
 

 

DANIA GŁÓWNE / MAIN DISHES 
 
 
Stek z polędwicy wołowej z sosem pieprzowym 146,- 
Beef tenderloin steak with peppercorn sauce 
 
Kaczka confit z prażonym jabłkiem i sosem śliwkowym  86,- 
Duck confit with roasted apple and plum sauce  
 
Mleczna cielęcina z jus smardzowym 96,- 
Milk-fed veal with morel jus 
 
Pieczony młody kurczak z rozmarynem i kurkami 76,- 

Roasted young chicken with rosemary and chanterelles 
 
Risotto z kurkami 78,- 
Risotto with chanterelles  
 
Okoń morski pieczony w soli himalajskiej 94,- 
Sea bass baked in Himalayan salt crust 
 
Kotlet schabowy z rasy puławskiej 68,- 

Pork schnitzel from Puławska pig 
 
Placek ziemniaczany z jagnięciną podhalańską 72,- 

Potato pancake with Podhale lamb 
 

  PRZYSTAWKI / APPETIZERS 
 
 
Śledź macerowany w oleju lnianym 44,- 
Herring macerated in linseed oil 
 
Befsztyk tatarski z siekanej polędwicy wołowej  56,- 
Chopped beef tenderloin tartare 
 
Ślimaki po polsku 46,- 
Polish-style snails 
 
Kurki w śmietanie z pianką koperkową 46,- 
Chanterelles in cream sauce with dill foam 
 
Carpaccio z kaczki z fenkułem 46,- 
Duck carpaccio with fennel 
 
Tatar z troci fiordowej z musem z awokado 46,- 
Fjord trout tartare with avocado mousse 

Wzbogać o kawior Antonius**** za 49,- / Enhance with Antonius**** caviar for 49,- 

 
Kosz pieczywa  19,- 
Bread basket 

SAŁATY I DANIA MĄCZNE /   
SALADS AND PASTAS 

 
Sałata z burratą i świeżą czereśnią  52,- 
Salad with burrata and fresh cherry 
 
Sałata z polędwicą wołową 52,- 
Beef tenderloin salad 
 
Linguine z truflą  46,- 
Linguine with truffle 
 
Pierogi z kaczką 48,- 
Dumplings with duck 
 
Pierogi z kurkami  36,- 
Dumplings with chanterelles 

ZUPY / SOUPS 
 
Chłodnik polski z jajkiem mollet 36,- 
Polish-style cold beetroot soup with mollet egg 
 
„Garnek” rosołu z kury 46,- 

Guinea fowl broth „pot” 
 
Zupa kurkowa 36,- 

Chanterelle soup 
 



 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

 

NASZE WIFI 
 

OUR WIFI 
OZNACZ NAS NA IG 

 
TAG US ON IG 

PODZIEL SIĘ OPINIĄ 
 

SHARE YOUR OPINION 

Do stolików od 4 osób doliczany jest serwis w wysokości 12,5 % końcowego rachunku 
 

A 12.5% service charge will be added to the final bill for tables of four or more guests. 

Niektóre dania zawierają alergeny,  
o uczuleniach i uwarunkowaniach dietetycznych prosimy poinformować kelnera. 

 
Some dishes contain allergens; please inform your server about any allergies or dietary requirements. 


